
PCKWT2AJ tłOH
ČASOPIS EVANGELSKfdi SERBOW

J bmr
10. čisło

*xa_
ltn<Ws» ' jo

0  u  c! v i ' r

Budyšin, oktober 1962 Lĕtnik 12

Naše hrono 
za mĕsac winowc 1962

Tak njejsy wjace wotročk, ale 
dźĕćo; sy-li pak dźĕćo, potom tež 
namrĕwc přez Boha. Gal. 4, 7

Hdyž chcemy tute słowo prawje 
rozumić, dyrbimy sej myslić na prje- 
dawše wobstejnosće na wsach. Na 
dworje dźĕłachu bur a jeho žona, 
dale snano jeho dorosćene dźĕći a při- 
stajeni ratarscy pomocnicy, kotrymž 
tehdom wotročkojo a dźowki rĕka- 
chu. Při dźĕle snano žadyn rozdźĕl 
njebĕ mjez wotročkami a mjez dźĕ- 
ćimi. Hewak pak so rozeznawachu. 
Dźĕći bĕchu tam  doma, mĕjachu dźĕ- 
ćace prawo a namrĕchu pozdźišo za- 
moženje bura. Wotročcy pak nje- 
bĕchu doma, a možachu koždy ćas 
słužbu wupowĕdźić. 
i Nĕtko so wo to jedna: Smy my 
před Bohom dźčći abo wotročcy? To 
je bjez dalšeho možno, zo nĕchto wĕ 
wo Boze a jeho druhdy tež na nĕkaj- 
ke wašnje česći, a tola je a wostanje 
won při tym jenož wotročk tuteho 
swĕta, to rĕka, zo je won ze swojimi 
myslemi a ze swojim cyłym zadźer- 
ženjom zwjazany jenož na tuton 
swĕt. Won „para“ we swĕtnym, tak 
bychu naši serbscy wotcojo prajiłi!

My njechamy to wopak rozumić. 
My smy žiwi na tutym swĕće, my 
mamy tu swoje přisłušnosće a na- 
dawki wšelakeho wašnja. My chcemy 
stać z wobĕmaj nohomaj na tutej 
zemi. My mamy připoznawać wšo 
wułke, dobre, rjane na tutym swĕće. 
Ale tola je rozdźĕl, hač wisamy jenož 
na zemskich wĕcach, abo hač smy 
z Bohom a z jeho swĕtom zwjazani. 
My njejsmy swoju wutrobu powĕs- 
nyli na ton swĕt a jeho ltubła a mo- 
cy — tak byćhmy jenož wutročcy 
byłi! —, ale naša wutroba słuša Jezu- 
sej, a přez njeho smy Bože dźĕći a 
namrĕwcy, mjenujcy namrĕwcy naj- 
wyšeho kubła, a to je cyła dołha wĕč- 
nosć poła Boha w zbožnosći! To je 
tola naš wottyknjeny konc! Dwoje 
z toho sćĕhuje:

a) To njeje jenož trošt lĕpšeho ži- 
wjenja w přichodnym swĕćel Tež 
hdyž je namrĕwstwo w njebjesach, 
kotrež hišće nimamy, tak smĕmy tola 
dań tu hižom wužiwać! To rĕka, my 
mamy nĕšto wot našeje křesćanskeje 
wĕry a we n je j:‘pokoj, pomoc, puć- 
nik, napominanje a dałše.

Wo spowedźi
„So spowĕdać, njeje to katolska na- 

ležnosć?“ budźe so ton abo tamon 
prašeć. To njeby to najhorše bylo. Je  
zawĕsće wjele wĕcow, kotrež bychmy 
mohli wot katolskeje cyrkw je pře- 
wzać; runje tak kaž so katolska cyr- 
kej na přiklad njeboji, wot nas ewan- 
gelske kĕrluše přswzać. Tola smĕmy, 
štož nastupa spowĕdź, ćisće zmĕro- 
wani być: Wona njeje jenož w Ro- 
mje, ale tež w prawosławnych cyr- 
kwjach doma! A  na ewangelskej 
stronje njeje wona jenož lutherskim  
znata. Tež reformowana cyrkej je ju  
znala a so dźensa prćcuje, zo by 
ewangelsku spowĕdź znowa zrozu- 
miła. W ĕmy poprawom, zo je daloko 
hač do 18. lĕtstotka tež mjez eican- 
gelskimi spowĕdź wašnje była? 
W nĕkotrych ewangełskich cyrkwjach  
(na přikład w cyrkwi swj. Wjacława 
w Naum burgu) možsmy dźensa hišće 
ewangełske spowĕdne stoły widźeć. 
Luther je so čas swojeho žiwjenja 
spowtĕdał. Won bĕ tež tohodła jara 
rozhorjeny, zo su k hodam 1521 we 
W ittenbergu prĕni kroć swj. Bože 
wotkazanje bjez spowĕdźe swjĕćili. 
Wot toho časa je so potom spowĕdź 
přeco bołe zanjechała. A  Luther mĕ- 
nješe: „Ja wĕm, što je mi wona do 
trošta a mocy dała: Nichto njew ĕ, što 
wona zamože, štož njeje so z čertom  
husto 'a wjeIs bĕdźić mĕł. Haj, m je 
by čert dawno zadajił, hdy by m je 
spowĕdź njedźeržala.“ Luther je so 
pozdźišo procował, zo by wosadam a 
duchownym knjezam pomhał, prawje 
a na strowe wašnje zrozumić ewan- 
gelsku spowĕdź. W ułkemu a Małemu 
katechizmej je wotstawk wo spowĕ- 
dźi přidaty. Štož jon čita, dopćznaje, 
zo Luther spowĕdź njechwałi, dokelž 
je wona nĕkajki zbytk doreformato- 
riskeho časa. Luther ju nima za ne- 
kajku podlansku nałežnosć, ale za 
c e n t r a l n u .

Komu mam chodźić?
To je najskerje za wšitkich, kiž ze 

spowĕdanjom chutnje mĕnja, najćeše 
prašenje. Katołskeho mĕšnika jeho  
cyrkej dołho a dokładnje na zastojn- 
stwo spowĕdnika přihotuje. Možemy 
to tež wo ewangełskich duchownych 
prajić? Njebywaju woni zwjetša 
jenož jednostronsce kubłani na prĕ-

b) My mamy na to hladać, zo na- 
mrĕwstwo njezhubimy. Hdyž so jenož 
z druhimi wĕcami zabĕramy, smy 
wotročcy a wot namrĕwstwa we wĕč- 
nosći wuzamknjeni. Před tym pak 
zwarnuj nas Boh, naš Knjez! La.

darjow, na wučerjow, toła jara rĕdko  
na dušowpastyrjow a spowĕdnikow? 
„Ja sym so skončnje rozsudźił, hić 
k swojemu fararjej, zo bych so poła 
njeho spowĕdał. N jedyrbju pak so 
bojeć, zo budźe to za njeho fatałna 
wĕc? Snano njebudźe wĕdźeć, što ma 
zo m nu započeć? Sym  sej ja wĕsty, 
zo možu njem yłeny z nim  rĕčeć, zo 

'zm ĕ} 2 won chwiłe a zo njebudźe 
trjebać wosrjedź spowĕdźe na časnik 
hladać, dokełž ma hišće druhe dźĕło 
wobstarać? W ĕm  ja dokładnje, zo 
won nikomu, ałe tež nikomu, tež nic 
swojej žonje, ničo wo mojej spowĕdźi 
njepraji; sym sej ja wĕsty, zo při- 
chodnu njedźelu na kłĕtce ničo z mo- 
jeje spowĕdźe (tež. hdyž won moje 
m jeno njem jenuje!) njespom ni?“ 
Takłe so prašeš.

Zawĕsće budźe twoj wosadny farar 
prĕni, na kotrehož sej pomysłiš, hdyž 
spowĕdnika pytaš. Won je powołany 
dušowpastyr cyłeje wosady. Won 
budźe- prĕni, kiž zm ĕje za tebje 
chwiłe. Won dźĕn je na swojej ordi- 
naciji tež słubił, zo budźe potajnstwo 
spowĕdźe chować. Hdyž won nam  
bratrowsce pomha, je won sam grat 
toho, kotryž je naš wšitkich bratr, 
Jezom  Chrysta. Spowĕdnikowa słužba 
je Chrystusowa słužba. A  hdyž ći 
won praji: „Tebi su twoje hrĕchi wo- 
date“, tak ći to Chrystus sam praji.

Mćže pak tež być, zo njecham y  
k wosadnemu fararjej hić, ałe k dru- 
hemu. My jako ewangełscy smĕmy 
tež hić k druh,?.mu pobožnemu a 
m udrem u sobubratrej, abo hdyž sym  
młodši, da du k młodšemu čłowjekej, 
abo hdyž sym žona, pońdu k druhej, 
zrałej, nazhonitej žonje. Dyrbimy wĕ- 
dźeć, zo chce nam Chrystus přez nich 
wšitkich pomhać. Komuž dźe zawĕr- 
nje wo Boha a wo wodaće hrĕchow, 
ton sej tež hłowu njełama, komu by 
šoł. A łe tež za tajku spowĕdź płaći 
potajnstwo spowĕdźe; to płaći za 
spowĕdnika kaž tež za spowĕdneho. 
Stož praju w spowĕdźi, praju popra- 
wom Bohu. Nichto nima prawo, to, 
štož so mjez Bohom a čłowjekom sta- 
wa, druhim  donošować. Tuž sej naj- 
prjedy praw je přemysłu, hač pońdu 
k fararjej abo k łajiłcej.

K ak mam to činić?
Trjebaš hišće nĕkajke přikaznje? 

Dźi toła najprjedy jonu k dušow- 
pastyrjej! Woprašej so jeho, hdy ma 
za tebje chwiłe. Won zm ĕje zawĕsće 
nĕkajku stwičku na farje, hdźež bu- 
dźetaj so woj moc njem yłenaj rozmoł- 
wjeć. Snano ći farar wĕc woloži, 
hdyž z tobu najprjedy psałm abo



paćer wnspĕwa. Hdyž potom porjadu  
k njem u chodźiš, pćńdźetaj zawĕsće 
hnydom do cyrkw je před woltar abo 
do kapalnje a zmĕjetaj liižom swoj 
kruty porjad. Hlowny, najwjetši 
hrĕch, kiž će wosebf.s poćežuje, dyr- 
bjał hnydom mjenować, tak zo potom 
w ĕš: Nĕtk je won wotbyty, wote m nje. 
wzaty, nĕtk je wdn na Chrystusowym  
křižu w um rĕł! N jereć do kola wo- 
koło, ałe budź sprawny!

Tola: — So spowĕdać bjez toho, zo 
chceš znowa započeć, so połĕpšić, to 
je jara tunje spowĕdanje. Chrystus 
praji toła k mandźełstwołamarce: 
„Dźi a n j e h r ĕ š  w j a c e !“ Štož so 
w spowĕdźi dospołnje njewuznaje, 
ton łhaje. Nichto sej njesm ĕ a nje- 
može wodaće hrĕchow wułišćić, jenož

Předstaj sebi, zo přińdźeš do Ame- 
riki a tam  nadeńdźeš čisteho Am eri- 
čana z nĕmskim mjenom Schmidt, 
potajkim nic do jendźelskeje rĕče 
přełožene Smith. Ze spodźiwanjom so 
jeho prašeš, kak to přińdźe. A won 
ze wšej wĕstosću wotmołwi: „Ja sym 
Nĕmc.“

„Wy pak tola nĕmsce njerĕčiće?“ 
„Čornuch wostanje čornuch, byr- 

njež dawno wjace afrikansku rĕč 
swojich wotcow njerĕči. Tak sym ja  
Nĕmc, hdyž tež nĕmsku rĕč wjace 
njerĕču.“

„Maće zwiski z Nĕmcami tu 
w Am erice?“

„Nĕ, mam wažniše dźĕło, hač tam  
swoj čas skomdźić.“

„Potom drje lubujeće swoj nĕmski 
wotcny kraj ?“

„Sto mje nĕmski kraj za dalokim  
oceanom stara? Ja  sym tu w Am eri- 
ce žiwy, mam tu swoj wšĕdny chlĕb. 
Tu za swoju swojbu dźĕłam. Jow  
mam swoj statok, a to mi dosaha. 
Hišće ženje njejsym w Ewropje po- 
był, a mi so tež po njej njestyska.“

Serbska superintendentura prosy 
wutrobnje, zo njebychu so žane po- 
božne serbske knihi zničiłe. Poskićće 
je Serbskej kniharni w Budyšinje na 
Pchalekowej hasy, kotraž je snadź 
wotkupi — wosebje stare wudaće 
serbskeje Bibłije, abo dajće je Serb- 
skej superintendenturje přez wosad- 
neho fararja.

„Potom m aće tola nĕmski łud lu- 
bo?“

A tu je, kaž bĕ jeno na tole pra- 
šenje čakał, zo by z cyłym wotma- 
chom rozbuchnył.

„Njewĕm, čehodła dyrbjał nĕmski 
łud łubo mĕć. Dokelž je won najłĕp- 
še koncentraciske lĕhwa tw arił? Do- 
kełž je won miliony njewinowatych 
ludźi do smjerće zehnał? Abo snadź, 
dokelž je nĕmski lud zawinował po- 
slednjej, hrozbnej swĕtowej wojnje? 
J a  tuton lud njemožu lubo mĕć.“

Ty snadź na to spytaš nĕkotre mje- 
na jakotać, kaž Goethe, Schiłłer, Lu- 
ther, Bach, Beethoven, Leibniz, Kant, 
ale tamny kiwa z ruku, dokełž so je- 
mu wostudźi, tele mjena docyła sły- 
šeć. Won je njeznaje, a tuž jemu tež 
wažne njejsu.

zo njeby trj.?bał swojeho bratra wo 
wodaće prosyć. Njespytuj so tež wu- 
sprawnić, wuznawajo winu druhich. 
To ći ničo njepomha. Tu płaći jenož: 

„ J  a sym hrĕšił." Njechowaj so tež 
za tajkimi słowami kaž: „Ach, haj 
wšak, my smy toła w,šitcy hrĕšnicy.“ 
Z tajkim prajenjom  chce so čłowjek 
jenož před Bohom chować; tola Boh 
hlada tež do potajneho!

Spowĕdź ma zamĕr, zo by hrĕšnik  
so polĕpšił, zo by znowa započał, zo 
by so starych hrĕchow wotrjekł. Je-  
nož potom smĕ na to čakać, zo jem u  
tež B ćh woda!

(Tuton nastaw k ma za zakład sło- 
wa superintendenta Schonherra na 
Ewangelskim cyrkw inskim  dnju 
1956 w Frankfu rće n. M.)

„Nĕtk prajće mi, čehodla maće so za 
Nĕm ca?“

„Moj nan je mi prajił: Ty sy syn 
nĕmskeho nana, tuž sy Nĕmc a wo- 
stań přeco', štož sy. Tołe za mnje 
płaći. Ja  njejsym čłowjek, kiž by so 
dźensa tak a jutře hinak wjerćał. Ja  
sym Nĕmc a to tež wostanu.“

Ty so dźeržeć njemožeš a jemu 
wotmołwiš: „Luby přećelo, hižom 
dawno žadyn Nĕmc w jace njejsće.“ 

Njeje z nĕkotrymžkułi křesćanom  
runje tak? W ćn mĕni, zo je hišće po

23. septembra před 20 lĕtami zemrĕ 
we wuhnanstwje nĕhdyši farar Ł a- 
zowskeje wosady, Jurij Małink. Jako  
młody vikar bu 1920 za fararja  we 
Łazu wołeny. Ze wšej swĕru a z pił- 
nej dźĕławosću je tam  Serbam a 
Nĕmcam słužił. Zo je so našemu naj- 
sławnišemu basnikej Handrijej Zejle- 
rjej we Łazu pomnik postajił, je mjez 
druhimi tež Małinkowa wulka za- 
słužba. Mĕrne dušepastyrske skutko- 
wanje so přewobroći do zmužiteho 
a suroweho wojowanja, hdyž 1933 
nĕmscy fašisća moc a wjednistwo 
w Nĕmskej na so torhnychu. Čista 
wučba cyrkwje kaž tež duše wosad- 
nych bĕchu wohrožene. „ Z Luthero- 
wych časow sem naša cyrkej w taj-  
kim wojowanju wjace stejała njeje 
kaž w našich dnjach", won praješe. 
A dokelž za politiski wosud nĕmske- 
ho naroda katastrofu so błižić widźe- 
še, 'widźeše Małink nadawk cyrkwje' 
jako swĕdk wĕrnosće w tym, zo ma 
wona po přikładźe profetow lud wot- 
trašować.

To je farar Malink potom tež činił 
njedźiwajo na swoju wosobu ani 
swojbu. Tuž dołho njetraješe a won 
bu 1935 k prĕnjemu razej z domizny 
wupokazany. Po 8 mĕsacach jemu po- 
łicija dowołi, ,so do Łaza wroćić. 
Krotkej dwĕ lĕći bĕ jemu potom 
hišće spožčene, zaso w domiznje wo- 
sadźe słužić. W spočatku łĕta 1938 bu 
zajaty, za krotki ćas zaso pušćeny, ałe 
bohužeł znowa z Šleskeje wupokaza- 
ny. Po krotkim skutkowanju w Gu- 
binje bu za fararja  nĕmskeje wosady 
Wulki Rĕc w Braniborskej powołany. 
Tam nadobo schori na zahor kutnicy. 
Jeho choreje wutroby dła njebĕ ope- 
racija možno'. Boh Knjez wotwoła

wašnju swojich prjedownikow kře- 
sćan, a toła je ponĕčim jedne po dru- 
him wotpołožił. Won wjace rĕč wĕry 
w swjatym pismje, w spĕwarskich, w 
prĕdowanjach njerozumi. Won nje- 
wopytuje zhromadźizny Chrystusowe- 
je wosady. Jem u so njestyska. po nje- 
bjesach. Te su jemu předałoko a pře- 
njewĕste. Won ma tu swoje nadawki 
a swoje zemske zbože a wjace nje- 
trjeba. A Boži lud łubo mĕć, čehodla 
drje?

A na ničim a we ničim njespoznaješ 
jeho wĕru. Tak nĕkotryžkułi hišće 
njeje pytnył, zo dawno hižom njeje 
wjace křesćan.

Budź, štož sy a ty budźeš widźeć, 
zo nowe žiwjenje do tebje zaćehnje, 
nowa wjesołosć. Ty budźeš wĕdźeć, 
hdźe słušeš a budźeš sej swojeho puća 
znowa wĕsty. Přez křćeńcu słušeš do 
zhromadźizny Božeho łuda, do tutych 
hrĕšnikow. Bohužel su tež křesćenjo 
hrĕšńicy, ale ji-m je jich hrĕchow žel. 
Mjez sobu so woni napominaju k do- 
bremu. Božemu ludej płaći Chrystu- 
sowe slubjenje: Stož ke mni přińdźe, 
teho nochcu ja won wustorčić. Won 
nas woła a přeprošuje: Pojće sem
wšitcy, kiž sće sprocni a wobćeženi; 
ja chcu was wokřewić.

Sy-li křesćan, potom słyšiš hłos 
swojeho Zbožnika, kotrehož łubuješ a 
kotrehož rady posłuchaš.

Ty sy křesćan — a budź to tež ze 
wšej radosću. W.

swojeho swĕrneho słužomnika 23. po- 
žnjeńca 1942 49 łĕt stareho z bĕdźe- 
nja a wojowanja tuteho žiwjenja do 
swojeho wĕčneho mĕra. Nic jenož 
jeho Łazowska wosada, tež cyła šłe- 
ska cyrkej a wjednistwo tak mjeno- 
waneje Wuznawarskeje Cyrkwje ža- 
rowachu wo zemrĕteho.

Před 7 łĕtami bu jeho ćĕło do Łaza  
přewjezene a nĕtko wotpočuje nje- 
daloko H. Zejlerjoweho rowa a při 
Božim domje, w kotrymž je z wulkim 
žohnowanjom Bože słowo swĕru a 
bjeze stracha před čłowjekami a moc- 
nymi tuteje zemje prĕdował. — Tak 
praji naš Knjez Chrystus: „Koždeho, 
kiž so ke mni wuznaje před čłowje- 
kami, tež ja wuznaju před swojim 
Wotcom, kotryž je w njebjesach."

Pałer-Husčanski

Cyrkej a mĕr
So z Bohom zjednać a so z bratrom  

zjednać, z Bohom m ĕr m ĕć a z bra- 
trom m ĕr m ĕć, Boha łubować a bra- 
tra łubować — a tu je tež „njepřećeł“ 
bratr! —, to słuša hromadźe! Cyrkej 
njemože nĕšto připowĕdać a na tamne 
zabyć, abo wona přestanje być ewan- 
gełska cyrkej, cyrkej ewangełija. — 
Ew,angelska cyrkej potajkim njemože 
sama wot so rozsudźić, hač chce so wo 
m ĕr mjez čłowjekami starać abo nje- 
starać; prašenje mĕra njeje za nju  
žana zajimawa zabĕra, kotruž može 
pĕstować abo kotrejež so može wosta- 
jić. Tu dźe wo ćerpjenje čłowjekow, 
přez kotrež nas Boh do služby a k po- 
słušnosći woła. Štož na tełe wołanje 
njesłucha, štož je njecha słyšeć, ton 
zaprĕwa Chrystusa.

M. Niemołłer

Budź štož sy

In m emoriam  farar Jurij Malink-Łazowski



Po krotkich pućach do dalokeho kraja
Hdyž we Drježdźanach swoj wisum 

w ruce dźeržach, zdaše so mi daloki 
swĕt Čĕskoslowakskeje być wote- 
wrjeny.

Swojeho přećela wopytać krotko za 
mjezami a potom přez Prahu do Šu- 
mawy a prĕki přez cyły kraj do Wy- 
sokich Tatrow a přez Beskidy do 
Krkonošow, po Husowych stopach a 
po mĕstach reformacije chcych pućo- 
wać, ale hišće njewĕdźach, zo njemĕ- 
jach w rukomaj wisum do wulkeho 
swĕta, ale do małeho. Bĕch zwja- 
zany na wusku domiznu swojeho lu- 
beho přećela, Snano nĕtko, lubi čita- 
rjo, wobžarujeće, zo Wam lĕtsa tak 
zajimawu reportažu njemožu podać, 
kaž loni wo jĕzbje k Čornemu morju. 
Ale wočakajće jenož, snano so Wam 
tuton mały swĕt tež tak lubi, kaž mi.

Z lutym smilenjom z Wašej wćip- 
nosću chcu Wam tola najprjedy nĕšto 
powĕdać wo Praze a Terezinje, wo 
Ještĕdje a Libercu.

Litom ĕrice

Do Prahi, do „Złoteje Prahi“, wšak 
mje přeco zaso z cyłej mocu ćehnje. 
Zo tam ton kroć njebudu swojeho łu- 
beho přećeła widźeć, moje wjeselo wo 
wjełe tuži. Rano zahe pola swojeho 
přećeła wotjĕdźechmy přez Bi-andis 
nad Łobjom a zaso wuhladachmy 
z horow pod nami „stowĕžatu“ Prahu. 
Tamłe Hradčany hordoznje na Małej 
Stronje, tamle Tinska cyrkej, tamle 
cyrkej swjateho Mikulaša, tamle 
Prašna Brana, tamle wĕže nad wo- 
bĕmaj bokomaj Karloweho mosta, 
tamłe na horje Zižka, ton jenowočny 
rjek husitskich wojnow, kak won hor- 
dźe na swojim sylnym konju jĕcha. 
Haj, my Prahu hižom trochu znajemy 
a so wjeselimy zaso po jejnych sław- 
nych a rjanych hasach moc chodźić a 
při tym začuwać nĕšto wo wulkosći 
tragiskich čĕskich stawiznow, kotrež 
su bołostnje zwjazane z poražkami 
husitskeho, taboritskeho a reformaci- 
skeho hibanja. Tamle je dom Budo- 
weca z Budowa, kotryž bĕše najm ar- 
kantniša postawa mjez tamnymi 
27 wotprawjenymi. „Moj Božo, ja so 
ći dźakuju, zo njetrjebam wšitko to 
horjo wjace widźeć, kotrež na moj 
łuby čĕski lud hišće přińdźe.“ Tak 
podobnje bĕše won do swojeje smjer- 
će z profetskim wokom so wuprajił.

Wĕzo zastupimy zaso do Betlehemske- 
je kapale, kotruź su po poslednjej 
wojnje po starym wašnju znowa na- 
twariłi, jako wopominanske mĕstno 
wulkeho započatka, kotryž pak potom 
njeje dozrałić mohł. Jow  je Hus łudej 
prĕdował z horłiwosću a lubosću a za 
to je dyrbjał na šćĕpowcu wumrĕć.

Luby přećel Serbow, nĕhdy prof. 
Praskeje uniwersity za serbsku rĕč, 
nam pokazowaše muzej čĕskobra- 
trowskeje cyrkwje. Škoda, zo nje- 
bĕchmy wjace časa za njon zaplano- 
wali. Tam je widźeć majestetski łist 
kejźora Rudolfa II. z lĕta 1609, kotryž 
da skončnje ewangełskim w Ćechach 
połnu swobodu. Kak bĕše tonle łist 
přinjesł wodychnjenje za pobožnych 
ewangelskich křesćanow. Tři štwor- 
ćiny, jelizo nic dźewjeć dźesaćinow 
cyłeho łuda so tehdom wuznawaše 
k ewangelskej wĕrje. Radostne łĕta 
rozkćĕwanja duchowneho žiwjenja 
po wšĕch Čechach zmožni tuton m a- 
jestetski list, ale bĕda: Tuton łist je 
prĕki wot horka hač dele přešmornje- 
ny. Tute jedne šmornjenje dobywa- 
rja  bitwy na Bĕłej hořje 1620 skonči 
wšo wjesołe rozkćĕwanje, ia smjertne 
mrozy přesćĕhowanja zničichu du- 
chowne žiwjenje. Tak zo je to dźensa 
hišće začuwać. Kajke zrudne sćĕhwki 
može jedne słowo, jedne šmornjenje, 
jedyn złamany slub mĕć w stawi- 
znach ludow abo tež w małym žiwje- 
nju jednotliweho čłowjeka.

Luba přećelka Serbow nas popoł- 
dnju wodźeše přez Prahu, horje na 
Hradčany. W krasnej cyrkwi swj. 
W ita fotografowach pisane wokna 
z wulkim wjeselom. Tełe wokna su 
daloko a šĕroko znate, jako wosebje 
drohotne. A hdyž bĕch dosć wobra- 
zow sčinił, dyrbjach so dohladać, zo 
njemĕjach film w aparaće. Haj, to su 
tajke mjerzančka wosrjedź rjanych  
nazhonjenjow pućowanja.

W Praze smĕdźach so zeznać z Me- 
tropolitom prawosławneje cyrkwje 
w Ćĕskosłowakskej a z dekanom Hu- 
soweje fakułty. Ja  so nadźijam, zo 
zmĕje tele zetkanje hišče dałši wu- 
znam za nas. Za mnje bĕše to rjane  
wobohatšenje.

W Terezinje

Tu je luta zrudoba a same žarowa- 
nje. Za 35 000 je tam wułke pohrjeb- 
nišćo přihotowane, jich popjeł tam  
ani njeje. Što wĕ, hdźe su jon nĕmscy 
hitłerscy přiwisowarjo rozsypali. Ni-

Před starym  hrodom

mo tuteho pola pomnikow a čerw je- 
nych rožow z stysknej wutrobu do 
Terezinskeje twjerdźizny dźemy. Jow  
su potajkim tysacy płakali, hłodu 
mrĕli, krawiłi z ranow, kotrež je jim  
nječłowska surowosć nabiła. Nad 
wrotami cyniski napis „Arbeit m'acht 
frei“, a za wrotami rumnosće, hdźež 
bĕchu wbozy zajeći po ćmĕ a w zy- 
mje hromadźe zehnaći. Płakać dyrbi- 
my, zo su čłowjekojo 20. lĕtstotka, 
kotřiž chcedźa tola być moderni, ro- 
zumni a wĕdomostnje wukubłani, 
byli zwolniwi, na přikaz skaženeho 
čłowjeka, tajke njeskutki dokonjeć. 
Štož je hordy na tehdomniši čas, 
ton njech dońdźe do Terezina, tam  
jemu tajka hordosć ruče zańdźe.

Huiny na horach
Njech je dosć tuteho nječłowskeho, 

štož čłowjekojo činjachu po přikazni 
čłowjekow. Nam su wrota Terezina 
wotewrjene. My njejsmy tam  trjebałi 
wumrĕć, smy smĕłi zaso won do rja- 
neje přirody, a možachmy dale pućo- 
wać po krasnej krajinje połnocnych 
Čech. Na Ronowje smy pobyli a zhla- 
dowacl\my daloko přez kraj. Na Bez- 
dĕzu widźachmy pomĕrnje derje 
zdźeržane ruiny nĕhdy wĕsće krasne- 
ho hrodu. Kajke bohate a rjane ži- 
wjenje su tute murje tehdom widźałe 
— ale bjez nuzy tež tamni ludźo nje- 
bĕchu. (Přichodnje dałe)



Nanowa wutroba
Basnik Pĕtr Rosegger ze Styrskeje 

w Awstriskej powĕda ze swojeho dźĕ- 
ćatstwa, zo bĕ jeho nan jara kruty 
muž a zo su so dźĕći jeho chĕtro bo- 
jałe. Jonu bĕ Pĕtr nĕšto rozbil a nĕtk  
so před nanom chowaše. Boješe so 
chlostanja a zalĕze sej w poslednjej 
nuzy do wulkeho časnika, kajkež wo- 
ne nĕhdy bĕchu. W tutej chowance 
slyšeše, kak da nan za holcom pytać. 
Tola nichto njeje maleho Pĕtrka na- 
makać moht. Holc bĕ so po wšĕm zda- 
ću zhubił. J e  so jem u snadź nĕšto sta- 
ło? Je  won ćeknyl a nĕhdźe do skały 
padnył? A jako Pĕtrk přez klučikowu 
dźĕrku hladaše, što nan čini, widźeše, 
zo hdrko wo swojeho holca płaka. Tuž 
Pĕtrk ze swojeho schowa wułĕze. Wot 
nĕtka w ĕdźeše: Nan ma m je łubo. 
Bĕśe pohładnył do nanoweje wutroby.

Njezabudź na slubjenje
W ilustrowanym časopisu sym mjez 

žortami čitał, zo je so na hosćinje 
nĕchto zasrĕbnył. Při tym so jem u  
kosćička do šije zaštapi. Njeby-łi ruče 
z awtom k lĕkarjej dojĕł, by so za- 
wĕsće zadusył. Nĕtko pak možeše so 
po małkej operaciji zaso k tamnym  
wroćić a z nimi dałe swj'ećić. Po nĕ- 
kotrych njedźełach zetka won łĕkarja 
na hasy a so jeho prašeše: „Stoha sym 
Wam winojty, knjez doktoro?“ A łĕ- 
kar wotmołwi: „Jełizo mi dźesaty dźĕł 
wot toho daće, štož byšće mi tehdom, 
hdyž sće ke mni přišoł, dobrowdłnje 
dał, da chcu spokojom być.“ — Njeń- 
dźe so nam křesćanam težtak? Prjedy  
hač so nam pomha, smy zwołniwi, 
wšitko woprować, hdy by nam K njez  
jenož pomhał. A  po tym ? S to  njeje so 
w. tutym nastupanju w posłednjej 
wdjnje wšitko słubiło! A kak steji 
dźensa z tajkimi słubjenjem i? Ludźo 
su zwjetša zabyłi, što su sej tehdom  
předewzali! Jenož tak je toła mdžno, 
zo so dźensa zaso wo nowej wojnje 
rĕči! Nam je nĕkak njelube, hdyž nas 
nĕchto na naše słubjenja dopomina 
abo hdyž rĕka, zo mamy swoj dźak 
wopokazać. W Bibliji wšak podarmo 
njesteji: „Chwal Knjeza, moja duša, 
a n j e z a p o m ń ,  što je ći w ćn do- 
breho sčinił!“

Mordar dźĕsća
Oficĕr „Wojska spomoženja“ (Heiłs- 

arm ee), Charłes Pĕan, powĕda wo 
młodym mužu, kotryž bu wuhnaty do 
francoskeje kołonije za złostnikow 
Cayenne, dokelž bĕ dźĕćo skoncował. 
Pĕan a jeho sobudźĕłaćerjo so wose- 
bje wo tohołe młodeho chlostanca 
starachu, toła won wosta pochm urje- 
ny a njechaše ničo wo Boze słyšeć. 
Kapitan wojska a jeho žona podawa- 
štaj młodemu złostnikej dźĕło, a won 
rady k nimaj chodźeše. Jonu  pak, 
hdyž dyrbješe kapitanowa žona nuz- 
nje woteńć, zawoła młodeho muža a 
da jem u po krotkim přemysłowanju  
jeje małe dźĕćatko, zo by je pĕstonił. 
Jako wcma wroćo přińdźe, namaka 
złostnika rozpłakaneho před kolebku 
sedźo. Zo bĕ jem u žona swoje dźĕćat- 
ko dowĕriła, byrnjež bĕ won hižom 
jedne dźĕćo skoncował, to přewiny 
jeho njedow ĕru napřećiwo křesća- 
nam. Z njeho bu tak nowy čłowjek.

„Wojsko spomoženja“, nĕm sce 
„Heiłsarmee“, njeje žane wojsko kaž 
aruhe, ałe křesćanske zjednoćenstwo,

kotrež so stara wo hubjenych a chu- 
dych, wo tajkich, lciž su w hospodar- 
skej a dušinej nuzy. Po prĕnjej swĕ- 
šiowej wojnje je „Wojsko spomoženja“ 
tež wjele w Nĕm skej pomhało. Zało- 
žił je zjednoćenstwo Jendźelčan  
Booth. Wone js po wojersku z unifor- 
mami a słužbnymi rjadami wuhoto- 
wane a słuša sobu do Swĕtoweje rady 
cyrkwjow.

Kurwjerch Bjedrich Mudry
Jako bĕ kejžor Maximiłian wumrĕł, 

so wšelacy knježa chutnje procowa- 
chu, sakskeho kurw jercha Bjedricha  
M udreho dać za nĕm skeho kejžora 
wybzwolić. Won bĕše sprawny muž a 
łubowaše mĕr. Tohodla sej jeho če- 
sćachu tež za mjezami sakskeho kur- 
wjerchowstwa. Jeh o  łubosć k spraw- 
nosći bĕ tež přičina, zo je so škitajo 
před mnicha Luthera stajił. Kur- 
w jerch chcyše, zo by so nałežnosć 
z Lutherom  jasnje přepytowała a zo 
bychu njestronscy sudnicy wo wšĕm  
rozsudźiłi. Tak bu Bjedrich Mudry 
škitar nastawaceje reform acije. Bjez 
njeho by z Lutherom  po čłowjeskim  
sudźenju čisće hinak wušło. Při tym 
pak wosta kurw jerch Bjedrich zwon- 
kownje swojej katołskej cyrkwi swĕr- 
ny a hakłe na sm jertnym  łožu w łĕće 
1525 wuzna so. swjećo Bože wotkaza- 
nje po ewangełskim wašnju, k refor- 
maciji.

Boži mĕr
Ludy w ranju, w orienće, maju rja- 

ny postrow: Arabscy praja „Sałem  
ałeikum“ a Hebrejscy „Sałom ałej- 
chem “. To rĕka: M ĕr budź z wami! 
Možemy swojemu błišemu łĕpšeho 
přeć?  — Bohužeł pak budźe tež tonłe 
postrow husto jenož prozdne słowo, 
bjez přemysłowanja w uprajene. Poła 
nas je to tež tak. „Pomhaj Boh“ a 
„Budź chwałeny Jezus Chryst“, praji- 
my to přeco z nutrnosću a łubosću?

M ĕr budź z wami! Tćnłe postrow j? 
nam křesćanam wosebje łuby. Nama- 
kamy jon w swj. Pismje. K njez Jezus 
je takłe strowił! Pola njeho pak to 
njebĕ jerwž prozdne słowo, nĕ, won 
je z tym woprawdźe m ĕr přinjesł. 
Jeh o  postrow je  dar. Tajki dar ma 
wšitkim čłowjekam słušeć. Tohodła 
podachu so Chrystusowi wučobnicy 
do swĕta. Woni njechachu wosady w 
druhich mĕstach a krajach jenož po- 
strowić, ałe chcychu jim  podać mĕr, 
Boži mĕr, Wšudźom. hdźež přińdźĕ- 
chu, prĕdowachu wo Božim m ĕrje. 
Husto buchu wotpokazani, łudźo nje- 
chachu ničo wo Božim słowje słyšeć. 
Tuž njedosta so jim  Boži m ĕr, a woni 
bĕchu dałe žiwi w njem ĕrje a njepo- 
koju. N jebĕchu Božeje hnady hodni. 
— S to h a  je poprawom hodny, zo jem u  
Boži m ĕr přejem y? To su toła ći, kiž 
chcedźa Bože słowo zeznać, kiž so že- 
dźa za Bohom a jeho wĕrnosću. Zna- 
jem y tajke přikłady z Bibłije: cłownik 
Cacheus, stotnik Kornełius a Lydia 
z mĕsta Tyatira. Porĕč toła raz ze 
swojim susodom, kiž Boži m ĕr nje- 
znaje! Snano možeš jeho runje dźensa 
dobyć za Bože slowo. Praj jem u, što 
to je, Boži m ĕr. Budź z pćsłom Božeho 
m ĕra!

Chrysośtomos-Złotohort
Ja n  Chrysostomos (Złotohort), naj- 

wjetši prĕdar w křesćanskim staro- 
wĕku, bĕ přeco znowa wutroby swo-

jich posłucharjow zbudźił z praše- 
njom : Čehodła da chceće w um rĕć? 
Chrysostomos pochadźeše z wosebne- 
ho roda a bĕše wubĕrny rĕčnik. Borze 
so dospołnje křesćanstwu wĕnowaše. 
Wĕsty čas bĕše z mnichom a bydłeše 
samotny w horach, potom su jeho za 
prĕdarja do ■ Antiochije powołałi. 
Chrysostomos so wopokaza jako 
swĕrny pastyr swojeje wosady. Z łe- 
sću su jeho wotwjedłi do Konstanti- 
nopola, zo bychu jeho tam na arcybi- 
skopa w,uswjećiłi. Won sam njerodźe- 
še wo tak čestne zastojnstwo. Z jas- 
nym a krutym słoworn wojowaše tam 
přećiwo wułkomĕšćanskej njepocći- 
wosći, Skončnje bu wuhnaty a wumrĕ 
w łĕće 407 we wuhnanstwje dałoko 
při Cornym morju. W prawosławnej 
cyrkwi Jana Chrysostomosa jako 
swjateho česća. (Chrysostomos je 
grekske słowo, rĕka złoty ert.)

„Njerozum“
W łĕće 1731 přiwjedźe sej Zinzen- 

dorf čorneho słužobnika Antona z Ko- 
penhagena sobu. Anton wĕdźeše po- 
wĕdać, kak jeho bratřa na kupje swj. 
Tomaša we W ječornej Indiskej ćer- 
pja a kak w ĕrneho Boha pytaju. 
Dwaj bratraj z Bratrowskeje jednoty 
bĕštaj zwołniwaj, so podać na tułe 
kupu. Nichto pak tak prawje njew ĕ- 
dźeše, hdźe wona je a kak tam přiń- 
dźeš.' 21. awgusta 1732 podaštaj so 
hornčer Dober a ćĕsła Ničman na puć, 
bjez wosebiteho wjihotowanja a zeži- 
wjenja. 6 tołerjow mĕještaj w kapsy. 
W K openhagenje so wyšnosće spjeću- 
ja, jimaj dać dowołnosć na jĕzbu. Mĕ- 
njachu, zo je  to „njerozum“. Dober a 
Ničman pak so njedaštaj zamylić a 
31. decem bra 1732 dojĕdźeštaj na ku- 
pu swj. Tomaša. Wułke ćeže mĕještaj 
tam přewinyć. Toła skončnje nasta 
tam mała wosada. Dwaj, hornčer a 
ćĕsła, njebĕštaj „rozumnaj“, ałe po- 
słušnaj, a jeju  skutk bu započdik šĕ- 
rokeho skutkowanja Bratrowskeje je- 
dnoty.

„Ew.“ a ewangelscy 3
Młody muž m ĕješe naprašnik wu- 

pisać, potajkim zaso raz tajke łopjeno 
z łutymi prašenjemi. Koždu rubriku  
dyrbješe w upjełnić: mjeno, rodny
dźeń, powołanje; ničo njesmĕdźepe 
falować. To bĕ jem u ćežke, tełe pisa- 
nje. Won radšo z rukomaj dźĕłaše, 
hač zo by hłowu trochu napinał. Jeho  
žona pak jem u pomhaše. „A nĕtko 
w ĕru“, won čitaše, „što mam jow na- 
pisać?“ „N6, ewangełscy my smy“, 
praji žona. Won so praša: „Smy my to 
woprawdźe? Ja  mam to wšitko pod- 
pisać.“ — Haj, wĕzo, pisaj ’nož: ew. 
To dosaha.“ Nadobo so młody muž za- 
smja: „Ew., to maš ty praw je; ew., to 
smy my zaw.ĕrnje, to je runje molički 

'započatk słowa. To my smy, ałe nic 
wjace! — Ewangsłscy, štoha to popra- 
wom rĕka?“ Won pyta we słowniku a 
čita: „Ewangełsce — po Jezusowej
wučbje." — Won zaso pjero do ruki 
wozmje a praji: „Ewangełscy srńy,
derje, ja to napisam, ałe wot nĕtka 
ma so to poła nas přem ĕnić!“
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